
Vista 120 SC
Nadzor pacijenata

Uza sve veće zahtjeve koji se postavljaju pred liječnike, nužno je imati
monitor vitalnih znakova koji se jednostavno koristi i koji može poboljšati
vaše kliničke procese i pomoći vam u donošenju informiranih odluka koje
mogu pozitivno utjecati na skrb za pacijente. Budući da omogućuje i
provjere na licu mjesta i neprekidno praćenje uz krevet, idealan je monitor
za razne kliničke potrebe.
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Indeks ranog upozorenja

Mogućnost bežičnog povezivanja

Može se konigurirati s pet različitih 
modela

Zaslon na dodir od 8 inča Načini za provjeru na licu mjesta, 
vizitu i neprekidno praćenje

Pristup pacijentu crtičnim kodom

EMR/BIS-veza putem standarda HL7
uključuje preuzimanje popisa  

pacijenata s BIS-a

Kompatibilno s postojećim priborom 
za Vista 120 NIBP, etCO2 i SpO2



Prednosti

02 | Vista 120 SC

Preobrazite svoj klinički tijek rada

S mogućnostima mjerenja uz jednostavno priključivanje Vista 120 SC može unaprijediti vaš klinički tijek rada
i omogućiti vam više vremena za pacijente. Funkcije unosa, spremanja i učitavanja podataka vrše se putem
LAN/bežičnih mreža radi smanjenja mogućnosti pogreške u dokumentiranju. Lagan je, prijenosan i spreman za
upotrebu s integriranom ručkom za jednostavan transport.

Načini za provjeru na licu mjesta i neprekidno praćenje u jednom uređaju

Vista 120 SC ima mogućnosti provjere na licu mjesta i neprekidnog praćenja uz krevet. Načine rada možete lako
i brzo mijenjati ovisno o kliničkoj situaciji. Ako morate mjeriti osnovne vitalne znakove kod više pacijenata na
odjelu hitne službe, postintenzivne njege ili odjelu opće zdravstvene njege, ili trebate monitor vitalnih znakova
koji bi stajao uz jednog pacijenta, Vista 120 SC idealan je monitor za vaše kliničke potrebe.

Smanjite složenost tijeka rada u klinici

Jedinstveni način rada obilaska odjela na uređaju Vista 120 SC omogućuje vam jednostavno bežično
preuzimanje popisa pacijenata iz vašega bolničkog informacijskog sustava. Možete brzo i učinkovito prikupljati
i odašiljati podatke o vitalnim znakovima tijekom pregledavanja pacijenata, bez potrebe za neprestanim
očitavanjima crtičnih kodova i ručnim unošenjem podataka, čime se smanjuju kliničke složenosti vašeg tijeka
rada.

Prepoznajte rane znakove upozorenja

Uređaj Vista 120 SC opremljen je sustavom ranog upozorenja koji kombinira više parametara vitalnih znakova u
izračun stupnja pogoršanja stanja pacijenta. Mehanizam izračuna omogućuje liječnicima identifikaciju znakova
upozorenja na događaj opasan po život i brzu intervenciju prije nego što se dogodi.

Dizajniran prema vašim potrebama i financijskim mogućnostima

Vista 120 SC dostupan je u pet različitih modela; modeli B, C, D i E imaju dvije različite tehnologije za mjerenje
temperature u jednom monitoru. Naše fleksibilne ponude mogu se uskladiti prema vašim kliničkim potrebama i
financijskim mogućnostima.
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Učitavanje podataka o pacijentima Načini rada Način za vizitu
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Indeks ranog upozorenja (EWS) Konfig.1 Konfig.2

Povezani proizvodi
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Infinity® Acute Care System

Reorganizirajte klinički proces rada s pomoću sustava
Infinity® Acute Care System. Njegov monitor s više parametara integrira
se s umreženom medicinskom radnom stanicom dajući vam vitalne
znakove u stvarnom vremenu, pristup kliničkim bolničkim sustavima
i aplikacijama za upravljanje podacima za cijeli raspon informacija
o pacijentima i moćnim analitičkim alatima na mjestu njege.



Povezani proizvodi
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Vista 120

Bolnice diljem svijeta dijele zajednički izazov – pružanje najbolje
moguće njege na mjestima s rastućim stanovništvom, strožim
financijskim pravilima te njegovateljima koji su sve opterećeniji poslom.
Monitor Vista 120 osmišljen je da ispuni vaše potrebe koje nastaju
u kliničkom okruženju, a da pritom ostanete unutar granica svog
proračuna te na takav način pružite učinkovitu i visokokvalitetnu njegu
svojim pacijentima.
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Vista 120 S

Dräger razumije sve veću potrebu za nadzor pacijenta s ugrađenom
povezivosti koja pruža osnovno praćenje po dobroj cijeni. Uređaj
Vista 120 S podržava odrasle, pedijatrijske i neonatalne pacijente i može
se upotrebljava samostalno ili s nekim Drägerovim terapijskim uređajem
kao potpuno integrirana radna stanica.
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Središnji sustav za praćenje Vista 120

Središnji sustav za praćenje (CMS) Vista 120 omogućuje vam
jednostavno središnje praćenje vitalnih znakova do 64 pacijenata
spojenih na monitore Vista 120, Vista 120 S i Vista 120 SC. Ovakav
središnji način nadzora zdravstvenim djelatnicima olakšava radne
procese, a istodobno povećava sigurnost pacijenata.
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Klasifikacija
Vrsta zaštite od strujnog udara Oprema razreda I i oprema s vlastitim napajanjem
Oprema razreda I i oprema s vlastitim napajanjem SpO2, NIBP, TEMP, CO2: BF

Zaštita od prodiranja IPX2
S termometrom TAT-5000S-RS232 ili modulom F3000 TEMP
: Obična oprema (zapečaćena oprema bez
nepromočive zaštite)

Način dezinfekcije/sterilizacije Pojedinosti potražite u Uputama za upotrebu, poglavlje „Ponovna
obrada“

Radni sustav Oprema za neprekidan rad
U skladu s normama IEC 60601-1: 2005+A1: 2012; IEC 60601-1-2: 2014;

EN 60601-1: 2006+A1: 2013; EN 60601-1-6: 2010+A1: 2015;
EN 60601-1-8: 2007+A1: 2013; EN 60601-1-2: 2015;
IEC 60601-2-49: 2018

Fizičke specifikacije
Dimenzije 155 mm (Š) x 250 mm (V) x 165 mm (D)
Težina < 3 kg (standardna konfiguracija bez pribora i baterije)

Konfiguracija funkcija Model Standardna konfiguracija
A Dräger SpO2, Dräger NIBP,

snimač, Wi-Fi, zaslon na dodir
B Dräger SpO2, Dräger NIBP,

snimač, vanjski modul za temperaturu,
Wi-Fi, e-link, zaslon na dodir

C Nellcor SpO2, SunTech NIBP, vanjski

modul za temperaturu Wi-Fi, e-link, zaslon
na dodir

D Masimo SpO2, SunTech NIBP, vanjski

modul za temperaturu, snimač, Wi-Fi,
e-link, zaslon na dodir

Vista 120 SC

E Masimo SpO2, SunTech NIBP,

Microstream etCO2, vanjski modul za

temperaturu, Wi-Fi, e-link, zaslon na dodir

Okolišne specifikacije
Ako se skladišti ili koristi izvan navedenih raspona temperature i vlažnosti, monitor ne može raditi prema ovdje navedenim
performansama.
Ako monitor i povezani proizvodi imaju različite okolišne specifikacije, djelotvoran raspon za kombinirane proizvode onaj je koji je
zajednički specifikacijama za sve proizvode.
Temperatura
Radna +0 °C – +40 °C

Za modul temperature F3000 +10 °C – +40 °C
Za modul temperature Exergen +16 °C – +40 °C

Transport i skladištenje -20 °C – +55 °C
Vlažnost
Radna 15 % – 95 % relativne vlažnosti (bez kondenzacije)
Transport i skladištenje 15 % – 95 % relativne vlažnosti (bez kondenzacije)
Nadmorska visina
Radna 70 kPa – 106 kPa
Transport i skladištenje 50 kPa – 106 kPa
Napajanje 100 V-240 V~, 50 Hz/60 Hz
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Struja: 0,7 A – 0,35 A

Zaslon
Zaslon Poruke
Zaslon za prikaz: U boji, od 8 inča
TFT, podržava zaslon na dodir
Razlučivost: 800×600

Jedna LED lampica za uključivanje/isključivanje, zelena
Jedna LED lampica indikatora napunjenosti baterije, žuta/zelena
Jedna LED lampica napajanja izmjeničnom strujom, zelena
Jedna LED lampica alarma, crvena/žuta/plava

Specifikacije baterije
Broj 1
Vrsta baterije Litijska baterija
Kapacitet ≥ 5,000 mAh
Ciklus punjenja/pražnjenja 300 puta
Uvjet Standardna konfiguracija, na 20 °C – 30 °C, s (a) novom, potpuno

napunjenom baterijom, neprekidno mjerenje SpO2 i

način automatskog mjerenja NIBP s intervalom od 15 minuta,
snimanje s intervalom od 15 minuta, svjetlina zaslona postavljena
na „1“.

Vrijeme rada ≥ 8 h
Vrijeme punjenja ≤ 390 min, na 20 °C – 30 °C; s isključenim monitorom

Uređaj za snimanje
Širina snimanja 49 mm – 50 mm
Brzina papira 12,5 mm/s, 25 mm/s, 50 mm/s
Trag 1
Vrste snimanja Neprekidno bilježenje u stvarnom vremenu

Bilježenje 8 sekundi u stvarnom vremenu
Ručno bilježenje
Bilježenje fizioloških alarma
Bilježenje trendova u dijagramima
Bilježenje trendova u tablicama
Bilježenje pregleda NIBP
Bilježenje pregleda alarma
Bilježenje automatski pokrenutog NIBP-a

Upravljanje podacima
Pregled podataka
Pregled trendova u dijagramima/tablicama 3 h, s razlučivosti u 1 sekundi

120 h, s razlučivosti u 1 minuti
Podaci o alarmima/praćenju Do 200 kompleta
Pregled mjerenja NIBP 1.200 kompleta
Više informacija o pregledu podataka pogledajte Upute za upotrebu, poglavlje „Pregled podataka o praćenju“.
Pohrana podataka
Informacije o pacijentu MRN, ime, datum rođenja, datum prijema, spol, vrsta, visina,

težina, krvna grupa, liječnik, broj kreveta, odjel
Dijagram i tablica trendova 240 h
Pregled mjerenja NIBP 1.200 kompleta
Pregled alarma 200 kompleta
Proširenje prostora za pohranu podataka od 1 GB: ≥ 400 h
S uključenim svim parametrima, intervalom pohrane od 1 s, jednim valom SpO2 i po jednim alarmom svakih 10 s.

U načinu za vizitu podaci za pohranu maksimalno uključuju sljedeće:
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Evidencija vizite MRN, ime, vrsta, broj kreveta, evidencija
vizite i originalna evidencija

Do 80.000 kompleta

SpO2 Vrijeme mjerenja, vrijednost SpO2,

vrijednost PR

Do 20 kompleta za jednog pacijenta

NIBP SYS, DIA, MAP, PR, vrijeme mjerenja Do 20 kompleta za jednog pacijenta
TEMP vrijednost TEMP, vrijeme mjerenja Do 20 kompleta za jednog pacijenta
CO2 etCO2, FiCO2, AwRR Do 20 kompleta za jednog pacijenta

Prostor za pohranu podataka od 1 GB: ≥ sto tisuća kompleta evidencija vizite. Podržava do 800.000 kompleta evidencija vizite (jedna
evidencija vizite ima 20 originalnih evidencija).
U načinu za provjeru na licu mjesta podaci za pohranu maksimalno uključuju sljedeće: 16 milijuna kompleta podataka provjere na licu
mjesta za više pacijenata.
Više informacija o pohrani podataka na medij za pohranu potražite u Uputama za upotrebu, poglavlje „Pohrana podataka na uređaj za
pohranu“.

Dräger NIBP modul
U skladu s normom EN IEC 80601-2-30: 2019
Tehnika Oscilometrija
Način rada Ručni, automatski, neprekidni, prosječni
Interval mjerenja u automatskom načinu
rada
(jedinica: minute)

1/2/3/4/5/10/15/30/60/90/120/180/240/
360/480

Neprekidni 5 min, interval je 5 s
Vrsta mjerenja SYS, DIA, MAP, PR
Jedinica tlaka kPa, mmHg, cmH2O

Interval (jedinica: minute) 1/2/3/4/5Mjerenje prosjeka
Puta 3/5

Raspon mjerenja
Način rada za odrasle SYS: 40 mmHg – 270 mmHg

DIA: 10 mmHg – 215 mmHg
MAP: 20 mmHg – 235 mmHg

Način rada za pedijatrijske pacijente SYS: 40 mmHg – 230 mmHg
DIA: 10 mmHg – 180 mmHg
MAP: 20 mmHg – 195 mmHg

Neonatalni način rada SYS: 40 mmHg – 135 mmHg
DIA: 10 mmHg – 100 mmHg
MAP: 20 mmHg – 110 mmHg

Vrsta alarma SYS, DIA, MAP
Mjerenje tlaka manšete Raspon

od 0 mmHg do 300 mmHg
Rezolucija tlaka 1 mmHg
Maksimalna srednja vrijednost pogreške ±5 mmHg
Maksimalno standardno odstupanje 8 mmHg
Maksimalno razdoblje mjerenja
Odrasli/pedijatrijski pacijenti 120 s
Neonatalni 90 s
Uobičajeno razdoblje mjerenja od 20 do 35 s (ovisno o poremećajima u frekvenciji srca /

pokretima)
Dvostruka neovisna zaštita prekomjernog tlaka u kanalu
Odrasli (297±3) mmHg
Pedijatrijski pacijenti (245±3) mmHg
Neonatalni (147±3) mmHg
Tlak prije napuhavanja
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Način rada za odrasle Zadano: 160 mmHg
Raspon: 80/100/120/140/150/160/180/200/220/240 mmHg

Način rada za pedijatrijske pacijente Zadano: 140 mmHg
Raspon: 80/100/120/140/150/160/180/200 mmHg

Neonatalni način rada Zadano: 100 mmHg
Raspon: 60/70/80/100/120 mmHg

SunTech NIBP modul
Način Oscilometrijski
Način rada Ručni, automatski, neprekidni, prosječni
Interval mjerenja u automatskom načinu
rada (jedinica: minuta)

1/2/3/4/5/10/15/30/60/90/120/180/240/
360/480

Neprekidni 5 min, interval je 5 s
Interval (jedinica: minute) 1/2/3/4/5Mjerenje prosjeka
Puta 3/5

Vrsta mjerenja SYS, DIA, MAP, PR
Jedinica tlaka kPa, mmHg, cmH2O

Raspon mjerenja
Način rada za odrasle SYS: 40 mmHg – 260 mmHg

DIA: 20 mmHg – 200 mmHg
MAP: 26 mmHg – 220 mmHg

Način rada za pedijatrijske pacijente SYS: 40 mmHg – 230 mmHg
DIA: 20 mmHg – 160 mmHg
MAP: 26 mmHg – 183 mmHg

Neonatalni način rada SYS: 40 mmHg – 130 mmHg
DIA: 20 mmHg – 100 mmHg
MAP: 26 mmHg – 110 mmHg

Vrsta alarma SYS, DIA, MAP
Rezolucija tlaka 1 mmHg
Maksimalna srednja vrijednost pogreške ±5 mmHg
Maksimalno standardno odstupanje 8 mmHg
Maksimalno razdoblje mjerenja
Odrasli 130 s
Pedijatrijski pacijenti 90 s
Neonatalni 75 s
Zaštita od nadtlaka
Odrasli/pedijatrijski pacijenti <300 mmHg
Neonatalni <150 mmHg
Tlak prije napuhavanja
Način rada za odrasle 120 mmHg, 140 mmHg, 150 mmHg, 160 mmHg, 180 mmHg,

200 mmHg, 220 mmHg, 240 mmHg, 260 mmHg, 280 mmHg
Zadano: 160 mmHg

Način rada za pedijatrijske pacijente 80 mmHg, 100 mmHg, 120 mmHg, 140 mmHg, 150 mmHg,
160 mmHg, 180 mmHg, 200 mmHg, 220 mmHg, 250 mmHg
Zadano: 120 mmHg

Neonatalni način rada 60 mmHg, 70 mmHg, 80 mmHg, 90 mmHg, 100 mmHg,
120 mmHg, 140 mmHg
Zadano: 90 mmHg

SpO2

U skladu s normom EN/ISO 80601-2-61: 2019

Dräger modul
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Raspon mjerenja 0 % – 100 %
Razlučivost 1 %
Razdoblje ažuriranja podataka 1 s
Točnost

±2 % (70 % – 100 % SpO2)Odrasli/pedijatrijski pacijenti

Nedefinirano (0 % – 69 % SpO2)

±3 % (70 % – 100 % SpO2)Neonatalni

Nedefinirano (0 % – 69 % SpO2)

Interval pohrane SpO2 U načinu za vizitu ili provjeru na licu mjesta 30 s (zadano), 1 min,
2 min, 5 min

Senzor
Crveno svjetlo (660±3) nm
Infracrveno svjetlo (905±10) nm
Energija emitiranog svjetla < 15 mW
PI
Raspon mjerenja 0–10, neispravna vrijednost PI je 0
Razlučivost 1

Modul Nellcor
Raspon mjerenja 0 % – 100 %
Razlučivost 1 %
Razdoblje ažuriranja podataka 1 s

DS-100A, OXI-A/N (odrasli)
D-YS (odrasli i pedijatrijski pacijenti)
OXI-P/I (pedijatrijski pacijenti)

± 3 % (70 % – 100 % SpO2)

MAX-A, MAX-AL, MAX-N, MAX-P, MAX-I,
MAX-FAST (odrasli i pedijatrijski pacijenti)

±2 % (70 % – 100 % SpO2)

MAX-A, MAX-AL, MAX-N, MAX-P, MAX-I,
MAX-FAST (odrasli i pedijatrijski pacijenti)

±3 % (60 % – 80 % SpO2)

Točnost

Ako se senzor za neonatalne pacijente koristi u skladu s preporukama, točnost će biti
veća nego kod odraslih
za ±1.

Interval pohrane SpO2 U načinu za vizitu ili provjeru na licu mjesta
30 s (zadano), 1 min, 2 min, 5 min
Valna duljina: približno 660 nm i 900 nmSenzor
Energija emitiranog svjetla: <15 mW

Modul Masimo
Raspon mjerenja 1 % – 100 %
Razlučivost 1 %

U stanju bez pokreta ±2 % (70 % – 100 % SpO2)

Neodređeno (0 % – 69 %
SpO2)

Odrasli/pedijatrijski pacijenti

U stanju s pokretom ±3 % (70 % – 100 % SpO2)

Neodređeno (0 % – 69 %
SpO2)

U stanju bez pokreta ±3 % (70 % – 100 % SpO2)

Neodređeno (0 % – 69 %
SpO2)

Točnost

Neonatalni

U stanju s pokretom ±3 % (70 % – 100 % SpO2)

Neodređeno (0 % – 69 %
SpO2)
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Amplituda impulsa > 0,02%
i
% prijenosa > 5%

Zasićenost (% SpO2): ±2

Brzina impulsa: ±3

Ometajuće tvari Karboksihemoglobin može pogrešno povećati očitane vrijednosti.
Razina povećanja približno je jednaka količini prisutnog
karboksihemoglobina. Bojila i tvari koje sadrže bojila, a koje
mijenjaju uobičajenu arterijsku pigmentaciju, mogu uzrokovati
pogrešna očitanja.

Prosječna vremena 2-4, 4-6, 8, 10, 12, 14, 16
Osjetljivost Normalna, APOD, maksimalna

Performanse uz nisku perfuziju

Raspon mjerenja PI 0,02 – 20 %

Napomena: Informacije o rasponu valnih duljina mogu biti od posebne koristi za liječnike (npr. prilikom obavljanja fotodinamičke
terapije).

PR
Raspon mjerenja Točnost Razlučivost

Dräger od 25 otk/min do 300
otk/min

±2 otk/min 1 otk/min

Nellcor od 20 otk/min do 300
otk/min

±3 otk/min
(od 20 otk/min do 250
otk/min)

1 otk/min

PR (SpO2)

Masimo od 0 otk/min do 240
otk/min

±3 otk/min (u stanju bez
pokreta)
±5 otk/min (u stanju s
pokretima)

1 otk/min

Dräger od 40 otk/min do 240
otk/min

±3 otk/min ili 3,5%,
ovisno o tome što je
veće

1 otk/minPR (NIBP)

SunTech od 30 otk/min do 220
otk/min

±3 otk/min ili ±2%,
ovisno o tome što je
veće

1 otk/min

TEMP
U skladu s normom EN/ISO 80601-2-56:2017+A1: 2018

Termometar TAT-5000S-RS232:
Raspon mjerenja 16 °C – 43 °C
Raspon ravnomjerne raspodjele arterijske topline za tjelesnu
temperaturu1

34,5 °C – 43 °C

Klinička točnost ±0,1 °C
prema ASTM E1112

Kliničke performanse (u odnosu na oralno mjerenje temperature),
prema ISO 80601-2-56

Klinička odstupanja: 0,52 °C
Granice slaganja: 1,24
Klinička ponovljivost: 0,13

Kliničke performanse (u odnosu na rektalno mjerenje
temperature),
prema ISO 80601-2-56

Klinička odstupanja: 0,02 – 0,07 °C
Granice slaganja: 0,87 – 1,15
Klinička ponovljivost: 0,13

Radno okruženje 16 °C – 40 °C
Okruženje za pohranu -20 °C – 50 °C
Razlučivost 0,1 °C
Vrijeme odziva ~ 0,04 sekunde
Vrijeme prikazano na skeneru 30 sekundi
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Vrsta i vijek trajanja baterije 9-voltna alkalna baterija, omogućuje 15.000 očitanja2

NAPOMENA:
1 Primjenjuje se automatski kad je temperatura u uobičajenom rasponu tjelesne temperature; u suprotnom očitava površinsku
temperaturu.
2 Približan broj očitanja prilikom skeniranja od 5 sekundi i očitavanja prikaza temperature 3 sekunde prije isključivanja termometra.
UPOZORENJE:
Monitor možda neće raditi u skladu sa specifikacijama ako se pohrani ili koristi izvan navedenih raspona temperature i vlažnosti.
Prilikom premještanja monitora s lokacije na kojoj je pohranjen pričekajte najmanje jedan sat ili više prije upotrebe da bi se monitor
prilagodio sobnoj temperaturi.

Modul F3000
Raspon mjerenja 30 °C – 43 °C
Raspon prediktivna mjerenja 35 °C – 43 °C
Raspon prediktivna mjerenja u načinu niske temperature 33 °C – 43 °C
Radna temperatura 10 °C – 40 °C
Transport i skladištenje -20 °C – 55 °C
Tip senzora Oralni/pazušni/rektalni
Prilagodljiv raspon granica alarma 35,5 °C – 42 °C
Razlučivost 0,1 °C
Točnost Način praćenja i prediktivni način: ±0,1 °C

Brzi prediktivni način: ±0,3 °C
Uobičajeno vrijeme mjerenja (nakon postavljanja na mjesto za
mjerenje)

Oralno (brzi prediktivni način): (3 – 5) s (bez vrućice);
(8 – 10) s (s vrućicom)
Oralno (prediktivni način): (6 – 10) s
Pazušno: (8 – 12) s
Rektalno: (10 – 14) s
Način praćenja (sva mjesta): (60 – 120) s

Način mjerenja Izravni/prilagođeni način
Prolazno vrijeme odziva ≤30 s način praćenja
Klinička odstupanja (-0,2 – -0,4 )°C
Granice slaganja 0,49
Stabilnost 0,14 °C
NAPOMENA:
Izravni način odnosi se na način praćenja, a prilagođeni način na prediktivni i brzi prediktivni način.

CO2

U skladu s normom EN ISO 80601-2-55: 2018
Predviđeni pacijent Odrasli, pedijatrijski, neonatalni pacijenti
Parametri mjerenja etCO2, FiCO2, AwRR

Jedinica mmHg, %, kPa
Raspon mjerenja
etCO2 od 0 mmHg do 99 mmHg

FiCO2 od 1 mmHg do 99 mmHg

AwRR od 0 rpm do 150 rpm
Razlučivost
etCO2 1 mmHg

FiCO2 1 mmHg

AwRR 1 rpm
Točnost
Točnost djelomičnog tlaka CO2 od 0 do 38 mmHg: ±2 mmHg

od 39 do 99 mmHg: ±[5 % očekivanog očitanja + 0,08 ×
(očekivano očitanje u mmHg – 39 mmHg)]
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Točnost u prisutnosti ometajućih plinova prema zahtjevima norme
ISO 80601-2-55

Točnost u prisutnosti ometajućih plinova unutar je 4 % gore
navedenih vrijednosti točnosti; stoga:

‒ od 0 do 38 mmHg: ±(2 mmHg + 4 % očekivanog očitanja
u mmHg)

‒ od 39 do 99 mmHg: ± [9 % očekivanog očitanja u mmHg
+ 0,08 × (očekivano očitanje u mmHg - 39 mmHg)]

‒ od 0 do 38 mmHg: ±(2 mmHg + 4 % očekivanog očitanja
u mmHg) u prisutnosti do 80 % helija s do 15 % kisika

‒ od 39 do 99 mmHg: ±[9 % očekivanog očitanja u mmHg
+ 0,08 × (očekivano očitanje u mmHg – 39 mmHg)] u
prisutnosti do 80 % helija s do 15 % kisika

AwRR točnost od 0 rpm do 70 rpm: ±1 rpm
od 71 rpm do 120 rpm: ±2 rpm
od 121 rpm do 150 rpm: ±3 rpm

Uzorkovanje valnih oblika 20 uzoraka u sekundi
Brzina protoka 50 mL u minuti (dopušteno odstupanje -7,5, +15), protok mjeren

prema volumenu
Brzina propuštanja Manje od 40 mbara u minuti ako se u sustavu protoka stvori

vakuum od 30 %
Odziv sustava
Vrijeme povećanja < 190 ms
Vrijeme kašnjenja < 2,7 s

Nakon zagrijavanja sustava i tijekom upotrebe uređaja Microstream
MCable u stabilnom stanju: maksimalno kašnjenje između daha
pacijenta i izvješća o valnom obliku za CO2 iznosi 2,9 sekunde

Vrijeme zagrijavanja Uključuje vrijeme za uključivanje (maksimalno 10 sekundi) i
vrijeme za pokretanje (180 sekundi)
Ukupno vrijeme zagrijavanja maksimalno iznosi 1 minutu i 30
sekundi

Kompresija BTPS standardna je korekcija kojom se kapnografija Microstream
služi tijekom svih postupaka mjerenja tijela, temperature, tlaka i
zasićenosti

Tehničke specifikacije za Wi-Fi
IEEE 802.11 a/b/g/n
Frekvencijski pojas 2,4 GHz i 5 GHz ISM
Modulacija OFDM uz BPSK, QPSK, 16-QAM i 64-QAM

802.11b uz CCK i DSSS
Uobičajena snaga prijenosa (±2 dBm) 2,4 GHz

17 dBm za 802.11b DSSS
17 dBm za 802.11b CCK
17 dBm za 802.11g OFDM
16 dBm za 802.11n OFDM
5 GHz (nije dostupno u SAD-u i Kanadi)
10 dBm za 802.11a OFDM
9 dBm za 802.11n OFDM

Omjer I/U (zajednički kanal) ≤ 20 dB
Omjer I/U (susjedni kanal) ≤ 1 dB
Propusnost ≥ 0,01 Mbps
Latencija ≤ 1 s
Treperenje ≤ 1 s
PER ≤ 10 %
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Specifikacije rada za Wi-Fi
Kapacitet sustava i otpornost na bežične smetnje Ako su prisutni sljedeći uvjeti:

‒ Broj monitora koje podržava jedan AP: ≤ 8
‒ Svaki monitor može komunicirati s uređajem Vista 120

CMS
‒ Svaki monitor podržava funkciju prikaza kreveta, koja

omogućuje prikaz informacija uz drugi krevet ili prikaz
informacija s drugog kreveta na zaslonu

‒ Jačina signala AP na monitoru trebala bi biti veća od
-65 dBm

‒ Ako je udaljenost između ometajućih uređaja i monitora
veća od 30 cm i istodobno postoji ometajuća Wi-
Fi mreža na zajedničkom kanalu (najmanje -85 dBm
slabija od mreže monitora) i Wi-Fi mreža na susjednom
kanalu (najmanje -50 dBm slabija od mreže monitora).
Napomena: osim Wi-Fi uređaja, ometajući uređaji
uključuju, između ostalog:
– bežične uređaje 2,4G ili 5G (osim Wi-Fi uređaja)
– mobilne komunikacijske mreže
– mikrovalne pećnice
– interfone
– mobilne telefone
– opremu ESU

Funkcija bežične mreže radi normalno na svim monitorima i
ispunjava sljedeće zahtjeve:

‒ Ukupno vrijeme kašnjenja za prijenos podataka s monitora
na uređaj Vista 120 CMS: ≤ 2 s

‒ Ukupno vrijeme kašnjenja za prijenos podataka s jednog
monitora na druge: ≤ 2 s

‒ Efektivno vrijeme resetiranja alarma konfiguriranog na
drugom monitoru: ≤ 2 s

‒ Efektivno vrijeme za postavke monitora konfigurirane na
uređaju Vista 120 CMS: ≤ 2 s

‒ Bez gubitka komunikacije između svih monitora
Stabilnost Wi-Fi mreže Ako su prisutni sljedeći uvjeti:

‒ Broj monitora koje podržava jedan AP: ≤ 8
‒ Svaki monitor može komunicirati s uređajem Vista 120

CMS
‒ Svaki monitor podržava funkciju prikaza kreveta, koja

omogućuje prikaz informacija uz drugi krevet ili prikaz
informacija s drugog kreveta na zaslonu

Jačina signala AP na monitoru trebala bi biti veća od -65 dBm
Potrebno je ispuniti sljedeće zahtjeve:

‒ Postotak vremena u kojem prijenos podataka s bilo kojeg
monitora na uređaj Vista 120 CMS nije uspio ne premašuje
0,1 % unutar 24 sata. Postotak vremena u kojem prijenos
podataka s bilo kojeg monitora na uređaj Vista 120 CMS
nije uspio ne premašuje 0,1 % nakon što osam povezanih
monitora obavi traženje 30 puta.

Udaljenost za jasnu vidljivost Udaljenost između monitora i AP-a za jasnu vidljivost: ≥ 50 metara
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e-link
Frekvencija prijenosa 2.402 MHz – 2.480 MHz
Frekvencijski pojas 2.402 MHz – 2.480 MHz
Modulacija FHSS, GFSK, DPSK, DQPSK
Snaga prijenosa ≥ 0 dBm
Omjer I/U ≤ 1 dB
Propusnost ≥ 0,01 Mbs
Latencija (jednosmjerno kašnjenje) ≤ 1 s
Treperenje (varijacija latencije) ≤ 1 s
PER ≤ 10 %

Sučelja

Poziv sestre
Pogonski način Izlazni napon
Napajanje 11,4 V – 12,6 V
Signal sučelja Napajanje 12 V i valni oblik PWM
Vrsta sučelja Standardno mrežno sučelje RJ-45

USB sučelja
Broj USB sučelja Standardno: 2
Pogonski način HOST sučelje, USB 1.0/2.0 protokol
Napajanje 5 VDC ± 5 %, 500 mA maks.
Vrsta sučelja Utor USB A-type

Sučelje žičane mreže
Specifikacija 100-bazni TX (IEEE802.3)
Vrsta sučelja Standardno mrežno sučelje RJ-45
Naziv i logotip Dräger, Infinity i MCable registrirani su zaštitni znakovi društva Draeger Medical GmbH.
Exergen je registrirani zaštitni znak društva Exergen Corporation.
Masimo je registrirani zaštitni znak društva Masimo Corporation.
Microstream je registrirani zaštitni znak društva Oridion Medical 1987 LTD.
Nellcor je registrirani zaštitni znak društva Nellcor Puritan Bennett LLC.
SunTech je registrirani zaštitni znak društva SunTech Medical, Inc.
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Nisu svi proizvodi, funkcije ili usluge dostupni za prodaju u svim zemljama.
Spomenuti zaštitni znakovi registrirani su samo u nekim zemljama, ne nužno i u zemlji u kojoj se ovaj
materijal objavljuje. Trenutačni status možete provjeriti na adresi www.draeger.com/trademarks.

GLAVNO SJEDIŠTE UPRAVE
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53-55
23558 Lübeck, Njemačka
www.draeger.com

Proizvođač:
Shanghai Dräger Medical Instrument
Co. Ltd., No.229 HuPo Road,
Nanhui District, 201321 Shanghai,
China

ZA HRVATSKU
Dräger Medical Croatia d.o.o.
Avenija Većeslava Holjevca 40
100 10 Zagreb
Tel +385 1 65 99 444
Fax +385 1 65 99 403
prodaja.mt@draeger.com
.

.

Dräger - South East Europe
Regional Management
South East Europe
Perfektastrasse 67
A-1230 Beč, Austrija
Tel +43 1 60 90 4809
Fax +43 1 69 95 497
contactSEE@draeger.com
.

Pronađite svog regionalnog
prodajnog predstavnika na:
www.draeger.com/kontakt
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